
Dobrý den, přátelé,

Děkuji všem, kteří mi poslali úkoly. Přesný překlad vět byl:

1. Я  купила  соль  и сахар. Koupila jsem sůl a cukr.
2. Таня и Зузана ехали в супермаркет. Táňa aZuzana jeli do supermarketu.
3. Они купили  хлеб  и  тоже макаронные изделия.Koupili chleba a také těstoviny.
4. Ты поедешь  к бабушке и к дедушке в Прагу? Нет,  не поеду. Pojedeš k babičce a 

dědečkovi do Prahy? Ne, nepojedu.

Žádám ty, kteří úkoly neudělali, aby si je doplnili. V případě neplnění úkolů mají vyučující 
kontaktovat rodiče. Připadá mi to trapné a zbytečné. Myslím, že rodiče mají v těchto 
nelehkých dnech dost jiných starostí. Pojďme si svoje věci řešit sami. Dík moc.

Tento týden nákupy opustíme, protože v České televizi je možné  zhlédnout do 12.4 ruský 
válečný film Bojovali za vlast. Posílám odkaz:
https://www.ceskatelevize.cz/ivysilani/1063980955-bojovali-za-vlast/25033001124

Prosím podívejte se na film a napište své hodnocení (česky, celými větami):
Jak se Ti film líbil jako celek.
Co Ti přišlo zajímavé.
Co nového ses dozvěděl.

Film  vznikl v roce 1972, tedy v období komunismu, bude se vám jevit jako tendenční.

Odpovědi prosím opět na můj email, do předmětu dejte “8.A RJ” (nebo “8.A RJ”) bez 
uvozovek.
Děkuji JJ.


